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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৫২৩ [আজািতক নাারঃ ১৭৮৩]

৩৩। িজহাদ ও সফর (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৩৪. দাইিবয়ার সি সেক

باب صلْح الْحدَيبِية ف الْحدَيبِية ‏‏

আরবী

يسع نا عيعمج ،يصصنَابٍ الْمج ندُ بمحاو ،نْظَلالْح يماهربا نب اقحسدَّثَنَا اح

ِبا نع ،اءرِينَا زَكرخْبا ،ونُسي نب يسنَا عرخْبا ‐ اقحساللَّفْظُ لاو ‐ ،ونُسي نب

هالَحتِ صينْدَ الْبه عليه وسلم عال صل ِالنَّب رصحا الَم قَال ،اءرالْب نع ،اقحسا

اهل مةَ علَ انْ يدْخُلَها فَيقيم بِها ثَلاثًا ولا يدْخُلَها الا بِجلُبانِ السلاح السيفِ وقرابِه ‏.‏

ولا يخْرج بِاحدٍ معه من اهلها ولا يمنَع احدًا يمث بِها ممن كانَ معه ‏.‏ قَال لعل ‏"‏

اكتُبِ الشَّرطَ بينَنَا بِسم اله الرحمن الرحيم هذَا ما قَاض علَيه محمدٌ رسول اله ‏"‏ ‏.‏

فَقَال لَه الْمشْرِكونَ لَو نَعلَم انَّكَ رسول اله تَابعنَاكَ ولَن اكتُب محمدُ بن عبدِ اله ‏.‏

فَامر عليا انْ يمحاها فَقَال عل لا واله لا امحاها ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه

وسلم ‏"‏ ارِن مانَها ‏"‏ ‏.‏ فَاراه مانَها فَمحاها وكتَب ‏"‏ ابن عبدِ اله ‏"‏ ‏.‏ فَاقَام بِها ثَلاثَةَ

جخْرفَلْي هرمبِكَ فَااحص طشَر نم موي رذَا آخه لعثِ قَالُوا لالثَّال موانَ ينْ كا افَلَم اميا

‏.‏ فَاخْبره بِذَلكَ فَقَال ‏"‏ نَعم ‏"‏ ‏.‏ فَخَرج ‏.‏ وقَال ابن جنَابٍ ف رِوايته مانَ تَابعنَاكَ بايعنَاكَ

‏.‏

বাংলা

৪৫২৩-(৯২/...) ইসহাক ইবনু ইবরাহীম হানযালী ও আহমাদ ইবনু জানাব িমসসীসী (রহঃ) ..... বারা (রািযঃ)

হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন বাইতুাহ শারীেফর িনকট বাধা হেলন,

তখন মাবাসীরা এ মেম তার সে সি করেলা য, (পরবতী বছর) িতিন মায় েবশ করেবন এবং সখােন

িতনিদন অবান করেবন এবং কাষব তরবাির ছাড়া আর িকছু িনেয় সখােন েবশ করেবন না এবং কান

মাবাসী কাউেক িনেয় মাহ থেক বিরেয় যেত পারেবন না। পাের তার সাথীেদর কউ যিদ সখােন

থেক যেত চায়, তেব তােক বারণ করেবন না। তখন িতিন আলী (রািযঃ) ক বলেলনঃ আমােদর মধকার
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শতেলা এভােব িলেখ নাও: িবসিমা-িহর রহমা-িনর রহীম ..... এ হে সই সি যা মুহাাদ রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম চূড়া কেরেছন। তখন মুশিরকরা তােক বলল, আমরা যিদ আপনােক আাহর

রসূলই জানতাম তেব আপনার অনুসরণই করতাম, বরং িলখুন, মুহাাদ ইবনু আবদুাহ।

তখন িতিন আলী (রািযঃ) ক তা মুেছ ফলেত িনেদশ িদেলন। ’আলী (রািযঃ) বলেলন, আাহর কসম! আিম তা

মুছেত পারব না। তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তাহেল আমােকই স ান দিখেয়

দাও। িতিন স ান দিখেয় িদেলন আর িতিন তা (হে) মুেছ ফলেলন এবং িলখােলন মুহাাদ ইবনু

আবদুাহ। তারপর (পেরর বছর িতিন সাহাবােদর িনেয় তাশরীফ আনেলন) সখােন িতিন িতনিদন অবান

করেলন। যখন তৃতীয়িদন সমাগত হেলা, তখন তারা আলী (রািযঃ) ক বলেলন এটা হে তামার সািথর শেতর

িরীকৃত শষ িদবস। তােক বিরেয় যেত বেল দাও। তখন িতিন তােক এ সেক অবিহত করেলন। িতিন

বলেলন, হাঁ। এরপর িতিন বিরেয় গেলন। ইবনু জানাবَنَاكعايب েলَنَاكعتَاب বেল বণনা কেরেছন। (ইসলািমক

ফাউেশন ৪৪৮০, ইসলািমক সার ৪৪৮২)

English

It has been narrated on the authority of Bara' who said:
When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was checked from going to the Ka'ba, the people of
Mecca made peace with him'on the condition that he would (be allowed to)
enter Mecca (next year) and stay there for three days, that he would not
enter (the city) except with swords in their sheaths and arms encased in
their covers, that he would not take eway with him anyone from its dwellers,
nor would he prevent anyone from those with him to stay on in Mecca (if he
so desired). He said to 'Ali: Write down the terms settled between us. (So 'Ali
wrote): In the name of Allah, most Gracious and most Merciful. This is what
Muhammad, the Messenger of Allah, has settled (with the Meccans), The
polytheists said to him: If we knew that thou art the Messenger of of Allah,
we would follow you. But write: Muhammad b. 'Abdullah. So he told 'Ali to
strike out these words. 'Ali said: No, by Allah, I will not strike them out. The
Messenger of Allah (may Peace be upon him) said: Show me their place (on
the parchment). So he ('Ali) showed him their place and he (the Holy
Prophet) struck them out; and 'Ali wrote: Ibn 'Abdullah. (According to the
terms of the treaty, next year) the Prophet (صلى الله عليه وسلم) stayed there for three days
When it was the third day, they said to 'Ali: This is the last day according to
the terms of your companion. So tell him to leave. 'Ali informed the Prophet
accordingly. He said: Yes, and left (the city). Ibn Janab in his version of (صلى الله عليه وسلم)
the tradition used:" we would swear allegiance to you" instead of" we would
follow you".
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51606

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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